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2. TECHNICKÉ ÚDAJE

3. PRAVIDLA BEZPEČNÉHO POUŽÍVÁNÍ

Parní mop je určen k účinnému a hygienickému čištění podlahových povrchů, 
jako jsou mramor, keramika, linoleum, a k osvěžení koberců.
Mop je šetrný k životnímu prostředí, protože k čištění používá místo čisticích 
prostředků vodní páru.
Dodržování   pokynů   je   nezbytné   pro   bezpečnou instalaci a používání 
zařízení.
Zařízení je určeno pro soukromé použití v interiérech.

Číslo šarže 001

Model KD665

Napájení 220 – 240 V~ 50/60 Hz

Výkon 1500 W – jmenovitý 

výkon 2000 W – 

špičkový výkon

Objem nádrže na vodu 400 ml

Objem odměrky na vodu 250 ml

1. Zařízení mohou používat osoby s omezenou fyzickou, 
smyslovou nebo duševní schopností nebo osoby bez 
zkušeností a znalostí, pokud jsou pod dohledem nebo 
zařízení používají bezpečně v souladu s návodem k 
použití a rozumí rizikům. Děti si s tímto zařízením nesmí 
hrát.

2. Zařízení nesmí být ponecháno bez dozoru, pokud je 
zástrčka připojena k napájení.

3. Zařízení nesmí být používáno, pokud spadlo a vykazuje 
viditelné poškození nebo pokud z něj uniká kapalina.

4. Varování! Nebezpečí popálení! Po
každém přitlačení mopu k podlaze vychází z 

hlavice mopu

1. POUŽITÍ V SOULADU S ÚČELEM
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horká pára.
5. Udržujte zařízení mimo dosah dětí, pokud je připojeno k 

napájení nebo se ochlazuje.
6. Pokud zařízení nepoužíváte nebo před jeho čištěním, 

odpojte zástrčku ze zásuvky. Před pokusem o přemístění 
zařízení a také před zahájením čištění počkejte, až 
zařízení vychladne.

7. Nikdy nesměřujte proud páry přímo na elektrická zařízení 
nebo zařízení obsahující elektrické součásti (televizor, 
rádio, elektrická trouba).

8. Aby nedošlo k nebezpečí, nejezděte se zařízením přes 
napájecí kabel, když je zařízení v provozu.

9. Před čištěním a údržbou odpojte zástrčku ze zásuvky.
10.Pravidelně kontrolujte, zda není napájecí kabel poškozen. 

Pokud je napájecí kabel poškozen, musí být vyměněn 
výrobcem, autorizovaným servisem nebo kvalifikovanou 
osobou, aby se předešlo nebezpečí nebo zranění.

11.Nedotýkejte se elektrického zařízení, pokud spadlo do vody 
nebo bylo zaplaveno. Okamžitě jej odpojte od napájení.

12.Nikdy nesměřujte proud páry na jiné osoby. Pára je horká 
a může způsobit popáleniny.

13.Během provozu nezakrývejte otvor, ze kterého vychází 
pára. Pára, která nemá kam unikat, může způsobit 
výbuch zařízení.

14.Varování! Během čištění nebo obsluhy neponořujte 
elektrické části zařízení do vody nebo jiných kapalin. 
Nikdy zařízení neponořujte do vody.

15.Aby nedošlo k úrazu elektrickým proudem, neponořujte 
zástrčku, napájecí kabel ani zařízení do vody nebo jiných 
tekutin.

16.Používejte zařízení pouze s originálním příslušenstvím.
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17.Před použitím si přečtěte celý návod.
18.Vždy vyzkoušejte fungování zařízení na nejméně 

viditelném místě.
19.Zařízení je určeno pouze pro použití v interiéru.
20.Přístroj připojujte k síti střídavého proudu 220–240 V~ 

50/60 Hz do zásuvky s uzemněním.
21.Nepřehazujte napájecí kabel přes okraj stolu nebo 

dřezu.
22.Nedotýkejte se přístroje mokrýma rukama.
23.Nepoužívejte zařízení v blízkosti hořlavých látek. 

Neumísťujte jej do blízkosti zdrojů vysoké teploty, jako 
jsou plynové ohřívače nebo elektrické sporáky.

24.Při používání přístroje buďte opatrní.
25.Síťový kabel odpojujte ze zásuvky pouze tažením za zástrčku.
26.Pokud je zařízení zakryté nebo se dotýká hořlavého 

materiálu, může vzniknout riziko požáru.
27.Nečistěte pomocí žíravých čisticích prostředků.
28.Nebezpečí popálení! Nedotýkejte se horkých povrchů a 

dávejte pozor na páru vycházející ze zařízení. Za 
zařízení držte pouze za rukojeť.

29.Nikdy zařízení neobracujte dnem vzhůru ani ho 
nepokládejte na bok, když je zapnuté.

30.Nikdy do nádržky nepřidávejte vodu, čisticí prostředky, 
parfémy, oleje ani jiné chemikálie. Tyto látky mohou 
zařízení poškodit a učinit jeho používání nebezpečným.

31.K naplnění nádržky na vodu používejte výhradně 
destilovanou vodu.

32.Před začátkem plnění nebo vyprazdňování nádržky na 
vodu v zařízení vždy odpojte zařízení od napájení.

33.Během provozu zařízení neodšroubovávejte uzávěr 
plnicího otvoru.

34.Při vyprazdňování nádržky na vodu buďte opatrní – hrozí 
nebezpečí opaření horkou vodou.
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Výrobek splňuje požadavky směrnic Evropské unie.

Odpojte zařízení od napájecího zdroje.

Přečtěte si návod k použití.

4. VYSVĚTLENÍ SYMBOLŮ

Ochranná známka, která označuje, že výrobce finančně přispěl 
na vybudování a provoz systému sběru a recyklace obalového 
odpadu.

Likvidace elektrických a elektronických zařízení – viz bod 
LIKVIDACE v tomto návodu.

35.Používejte zařízení pouze k účelům, ke kterým je určeno.
36.Uschovejte návod k použití a pokud možno také obal.

IPX
4

Stupeň ochrany elektrického zařízení před vniknutím vnějších 
vlivů. Označení se skládá z písmen IP a dvou znaků, z nichž 
první označuje odolnost proti vniknutí pevných těles a druhý 
proti vniknutí vody. X ochrana proti pevným tělesům není 
specifikována, 4 ochrana proti stříkající vodě.

Označení materiálu, z něhož je obal vyroben – vlnitá lepenka.

Pozor! Nebezpečí popálení!
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ILUSTRATIVNÍ VÝKRESY:

POHLED ZEZADU

11. Výstup páry1. Rukojeť
2. Závěs pro napájecí 

kabel
3. Trubka mopu
4. Spodní rukojeť
5. Trubka mopu
6. Držák napájecího kabelu
7. Hlavní jednotka mopu
8. Zátka nádrže na vodu
9. Nádrž na vodu
10. Světelný indikátor

12. Hlava mopu
13. Odměrka o objemu 250 ml
14. Nálevka pro pohodlné nalévání vody
15. Trojúhelníkový rám na osvěžení koberců
16. Čisticí nástavec z mikrovlákna
17. Vypínač (I / O)
18. Napájecí kabel s vidlicí

5. KONSTRUKCE

1

2

3

4

5
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7

8

10 9
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7. POUŽÍVÁNÍ

Zámek

1. 1 x parní mop
2. 1 x Rukojeť
3. 2 x Tyč mopu
4. 1 x spodní rukojeť
5. 1 x Hlavní jednotka mopu
6. 1 x Hlava mopu
7. 1 x Odměrka o objemu 250 ml
8. 1 x trychtýř
9. 1 x Trojúhelníkový rám na osvěžení koberců
10. 2 x Čisticí návlek z mikrovlákna
11. 1 x Návod k použití

Otevřete balení a opatrně vyjměte zařízení. Zkontrolujte, zda je sada kompletní 
a nepoškozená. Ujistěte se, že plastové díly nejsou prasklé a že napájecí kabel 
není poškozený. Pokud zjistíte, že některé díly chybí nebo jsou poškozené, 
zařízení nepoužívejte a kontaktujte prodejce. Obal si uschovejte nebo zlikvidujte 
v souladu s místními předpisy.

Upozornění! Z důvodu bezpečnosti dětí nenechávejte volně 
přístupné části obalu (plastové tašky, kartony, polystyren atd.). 
Nebezpečí udušení!

7.1 Montáž zařízení

6. OBSAH BALENÍ
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Zajištění

Zajištění Zajištění

Zámek

1. Zasuňte trubku mopu do rukojeti, dokud nezacvakne aretace.

2. Zasuňte druhou tyč mopu do spodní rukojeti, dokud nezacvakne aretace.

3. Takto sestavenou trubku zasuňte do hlavní části mopu, 
dokud nezacvakne pojistka.
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4. Zasuňte spojku pro výstup páry do hlavy mopu, dokud nezacvakne 
blokáda. Pozor! Spojka pro výstup páry je opatřena pružinou a při tlaku 
se mírně zasune do hlavní jednotky mopu.

Zajištění

5. Nasaďte čisticí nástavec na hlavici mopu.
6. Při čištění kobercových povrchů se doporučuje nasadit na čisticí 

nástavec trojúhelníkový kobercový rámeček.

7.2 Demontáž zařízení

Demontáž zařízení provádíme v opačném pořadí než montáž, přičemž je 
třeba pamatovat na to, že při odpojování hlavy od hlavní jednotky a při 
odpojování trubek je třeba zatlačit plochým šroubovákem (není součástí 
sady) na pojistku.

7.3 Naplnění nádrže na vodu.

1. Ujistěte se, že je zařízení odpojeno od napájení.
2. Otočte zátku nádrže do vodorovné polohy a zajistěte ji tak, aby čára na 

zátce byla vodorovná a západka na hrdle nádrže zapadla do drážky na 
zátce.

Čára

Štrbina 
Úchyt
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3. Vytáhněte zátku nádrže na vodu.
4. Naplňte odměrku destilovanou vodou.
5. Nalijte vodu do nádržky pomocí nálevky – maximálně 350 ml.
6. Vložte zátku nádržky a otočte ji po doraz ve směru hodinových 

ručiček.

Pozor!
Pokud v nádržce na vodu dojde voda, zařízení nevydává páru. Nádržku 
na vodu je třeba znovu naplnit, přičemž je třeba dodržovat veškerá 
bezpečnostní opatření. Pokud v nádržce na vodu není voda, může dojít k 
přehřátí přístroje. Do nádržky na vodu nikdy nepřidávejte čisticí 
prostředky, parfémy, oleje ani jiné chemikálie. Tyto látky mohou 
přístroj poškodit a učinit jej nebezpečným pro používání.
Používejte výhradně destilovanou nebo převařenou vodu.
Během provozu zařízení neodšroubovávejte uzávěr plnicího otvoru.
Před naplněním nebo vyprázdněním nádržky na vodu v přístroji je vždy 
nutné přístroj odpojit od napájení.

Chcete-li vyprázdnit nádržku na vodu, odšroubujte a sejměte zátku a poté 
přístroj nakloňte např. nad dřez, aby voda vytekla.

7.4 Provoz.

Pozor!
Před použitím zařízení se doporučuje vyčistit povrch, který se má 
čistit, pomocí vysavače nebo smetáku.

1. Ujistěte se, že napětí v zásuvce odpovídá napětí uvedenému na 
typovém štítku přístroje a v tomto návodu.

2. Ujistěte se, že vypínač (I / O) je v poloze „O“ – vypnutý.
3. Zasuňte zástrčku do zásuvky.
4. Přepněte vypínač (I/O) do polohy „I“ – zapnuto. Kontrolka 

začne svítit zeleně.
5. Po přibližně 30 sekundách bude zařízení připraveno k provozu.
6. Stiskněte hlavici mopu k podlaze pomocí rukojeti, aby se z přístroje 

uvolnila pára.
7. Uvolněte tlak.
8. Po skončení práce vyprázdněte nádržku na vodu.w
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8. ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA

Pozor!
Každým přitlačením hlavy mopu k podlaze pomocí rukojeti dojde k 
uvolnění páry.
Pozor!
Chcete-li povrch dezinfikovat, podržte hlavici přístroje nad 
dezinfikovanou plochou po dobu přibližně 8 sekund. Nepřekračujte 
dobu 15 sekund, protože by mohlo dojít k poškození čištěného povrchu 
nebo ke vzniku usazenin.

7.5 Osvěžení koberců.

K osvěžení koberců se doporučuje nasadit trojúhelníkový rám na koberce.

Pozor!
Trojúhelníkový čisticí kartáč nepoužívejte k čištění hladkých povrchů, 
protože by mohlo dojít k jejich poškrábání.

7.6 Ukončení práce.

1. Po dokončení práce přepněte vypínač (I/O) do polohy „O“ – vypnuto.
2. Odpojte zařízení od napájení.
3. Počkejte, až zařízení vychladne.

8.1 Hlavní zásady

Správné a pravidelné čištění zajišťuje bezpečnost při používání a prodlužuje 
životnost zařízení.

Varování! Před čištěním a údržbou zařízení vypněte, odpojte od 
napájení a nechte vychladnout, abyste předešli úrazu elektrickým 
proudem a popálení.

a) Kryt zařízení čistěte suchým hadříkem
b) Čisticí návlek lze prát v pračce s přísadou pracího prostředku při teplotě 

do 60 °C. Nesušte v sušičce. Nebělte. Nežehlete.
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9. OPRAVA

10. SKLADOVÁNÍ A PŘEPRAVA

11. LIKVIDACE

Upozornění! K čištění nepoužívejte žádné silné chemické, 
alkalické, abrazivní nebo dezinfekční prostředky, protože 
by mohly poškodit povrch zařízení.
Pozor! Neponořujte kryt zařízení do vody ani jiných tekutin.

Zařízení neobsahuje žádné části, které by mohl opravovat uživatel. Neopravujte 
zařízení sami. Opravu vždy svěřte odborníkovi.
Pokud je napájecí kabel poškozený, musí být vyměněn výrobcem, servisním 
technikem nebo odpovídajícím způsobem kvalifikovanou osobou, aby se zabránilo 
úrazu elektrickým proudem.

1. Zařízení je třeba čistit podle pokynů a nechat zcela vyschnout. Doporučuje 
se skladovat zařízení v originálním obalu.

2. Zařízení vždy skladujte na suchém a větraném místě, mimo dosah dětí.
3. Chraňte zařízení před vibracemi a nárazy během přepravy.

Materiály z obalu jsou 100% vhodné k recyklaci a jsou označeny symbolem 
recyklace. Likvidace obalu musí být provedena v souladu s místními předpisy.
Materiály z obalu je třeba uchovávat mimo dosah dětí, protože představují 
nebezpečí.
Správná likvidace zařízení:

1. V souladu se směrnicí WEEE 2012/19/EU se symbolem 
přeškrtnuté kruhové popelnice (viz vedle) označují všechna elektrická a 
elektronická zařízení, která podléhají tříděnému sběru.
2. Po skončení životnosti nesmí být tento výrobek vyhozen do 

běžného komunálního odpadu, ale musí být odevzdán do sběrného a 
recyklačního místa pro elektrická a elektronická zařízení. Na to upozorňuje 
symbol kruhové popelnice umístěný na výrobku, v návodu k použití nebo na 
obalu.

3. Plasty použité v zařízení jsou vhodné k opětovnému použití v souladu
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12. PROHLÁŠENÍ CE

jejich označení. Díky recyklaci, využití materiálů nebo jiným formám využití 
použitých zařízení významně přispíváte k ochraně životního prostředí.

4. Informace o příslušném místě pro likvidaci použitých elektrických a 
elektronických zařízení vám poskytne obecní úřad nebo prodejce 
zařízení.Po skončení životnosti nesmí být tento výrobek likvidován jako 
běžný komunální odpad, ale musí být odevzdán do sběrného a recyklačního 
místa pro elektrická a elektronická zařízení. Na to upozorňuje symbol 
kruhové popelnice, který je umístěn na výrobku, v návodu k použití nebo na 
obalu.

5. Plasty použité v zařízení jsou vhodné k opětovnému použití v souladu s 
jejich označením. Díky opětovnému použití, recyklaci materiálů nebo jiným 
formám využití použitých zařízení významně přispíváte k ochraně životního 
prostředí.

6. Informace o správném místě pro likvidaci použitých elektrických a 
elektronických zařízení vám poskytne obecní úřad nebo prodejce zařízení.

Zařízení bylo navrženo, vyrobeno a uvedeno na trh v souladu s požadavky 
směrnice o nízkém napětí a směrnice o elektromagnetické kompatibilitě, a 
proto byl výrobek označen značkou CE a byla pro něj vystavena prohlášení o 
shodě, které bylo předloženo dozorovým orgánům.
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DEKLARACE O SHODĚ
Podle ISO/IEC Guide 22 a EN 45014

Zplnomocněný zástupce výrobce: Foreintrade S.A
Adresa oprávněného zástupce: JANÓWEK, UL.MODRZEWIOWA 54 05-555 TARCZYN

PROHLAŠUJEME, ŽE VÝROBEK JE V SOULADU S EVROPSKÝMI NORMAMI

Název produktu: Parní mop (označený ochrannou známkou Kraft&Dele) Model 
(obchodní označení): KD665
Údaje o výrobku:
Jmenovitý/maximální výkon: 1500 W/2000 W Napětí: 
230 V / 50 Hz
Prohlášení:

Výrobek, na který se vztahuje tato prohlášení, splňuje požadavky směrnic
ES:

1. 2006/95/ES Směrnice LVD
2. 2011/65/EU směrnice ROHS 2
3. 2000/14/ES Směrnice o hlukových emisích

Podle norem:
EN 55014-1:2017 + EN 61000-3-2:2014 + EN 55014-2:2015 + EN 61000-3-3:2013

Certifikát č. 2009113 vydaný laboratoří Shenzhen Timeway Testing Laboratories() dne 21. 
9. 2020.

Osoba odpovědná za vedení technické dokumentace: Ma Dong Hui, JANÓWEK, 
UL.MODRZEWIOWA 54 05-555 TARCZYN

Ma Dong Hui, TARCZYN, 22.03.2024
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